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《冯至译作选》收录冯至翻译的歌德、荷尔德林、海涅、尼采、里尔克和布莱希特等德
国诗人的诗歌作品一百首，如脍炙人口的《普罗米修士》《乘着歌声的翅膀》《西利西
亚的纺织工人》《最后的意志》《秋日》《德国》等诗作。

作者介绍: 

冯至（1905-1993），原名冯承植，现代诗人、学者。1936年至1939年任教于同济大学
。曾任中国社会科学院外国文学研究所所长。鲁迅称赞他是中国最优秀的抒情诗人。曾
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获得德国授与的“格林兄弟文学奖”。

作为“中国最优秀的抒情诗人”，冯至在创作之余，翻译了大量德语文学作品，成就卓
著。这些文学翻译为冯至的诗歌创作提供了充分的养料和创作源泉，他的诗歌翻译和创
作相辅相成，相得益彰。读一读冯至的译诗，不仅能欣赏到著名德语诗人的名篇佳作，
也有助于理解冯至的诗歌创作。
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评论

星星迈着金脚漫游。只是神性者能听见。每个时辰走过去，变得更年少。但是，他有一
个缺点：他会思想。他们可能被屠杀，却不能屈服，跟你一样，被嫌疑为饥饿斗争，被
指责对剥削者叛乱，被控告对压迫战斗，被证实做的是 正义的事业。（断章自作）
我是剑，我是火焰。
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书评
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